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Descarga - Manuseamento Descarga - Manipulación

Manusear sempre 
com o depósito vazio

Manipular siempre 
con el depósito vacío

Manipulación siempre con eslingas 
a las 4 argollas en simultáneo

Se for manuseado pelas argolas, utilizar 
cintas nas 4 argolas em simultâneo.
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• Os modelos para água estão fabricados para conter 
líquidos com densidades até 1,1.

• Os modelos reforçados estão fabricados para conter 
líquidos com densidades até 1,3.

• Para densidades superiores, consultar a Premier Tech.

• Para a utilização específica de adubos líquidos devem 
ser usados modelos verticais.

Os depósitos de superfície não foram concebidos para 
trabalhar em pressão ou em vácuo.

Aunque los equipos integren una ventilación de 
fábrica (1” o 2”), si se prevee una entrada o salida de 
un diámetro mayor, se debe instalar un sistema de 
ventilación adicional. 

Embora tenham uma ventilação instalada de 
fábrica (1“ ou 2”), se estiver prevista uma entrada 
ou saída de maior diâmetro, deve ser instalado um 
sistema de ventilação adicional.

• Los modelos para agua son fabricados para contener 
líquidos hasta densidades de 1,1.

• Los modelos reforzados son fabricados para contener 
líquidos hasta densidades de 1,3.

• Para densidades superiores, consultar a Premier Tech.

• Para el almacenamiento de fertilizantes líquidos se 
deben instalar los modelos verticales. 

Los depósitos de superficie no están diseñados para 
trabajar en presión o en vacío.

Todos os nossos depósitos de superfície 
incorporam uma ventilação

(1” ≤ 1.500 L - 2” ≥ 2.000 L)

Todos nuestros depósitos de superficie 
integran una ventilación

(1” ≤ 1.500 L - 2” ≥ 2.000 L)

INSTRUÇÕES 
DE INSTALAÇÃO

INSTRUCCIONES 
DE INSTALACIÓN
Depósitos de superfície 
Depósitos de superficie



Indicações para uma 
correta instalação

Indicaciones para una 
correcta instalación

Os depósitos de superfície devem ser 
SEMPRE instalados em cima de uma 
superfície rígida (como exemplo, base 
cimentada ou laje, dimensionadas em 
função da carga prevista), nivelada e 
livre de quaisquer objetos estranhos 
(pequenas pedras, parafusos, porcas, 
etc) que possam perfurar os tanques.

Quando os depósitos são fornecidos 
com passa paredes roscados 
recomendamos o uso de teflon para 
efetuar as respetivas ligações.

As válvulas ou outro tipo de acessórios 
não devem, em nenhum caso, ser 
submetidos a pressões externas. Além 
disso, NUNCA devem ser montados 
suspensos (sem suporte) para evitar 
tensões nos acessórios montados no 
reservatório. 

As ligações dos passa paredes (sejam 
estes roscados ou flangeados) devem 
SEMPRE incluir uma ligação flexível, 
de modo a absorver as dilatações e 
contrações do PEAD e as vibrações 
geradas na tubagem.

Los depósitos de superficie se deben 
instalar SIEMPRE sobre una superficie 
rígida (ej. una base cimentada o losa, 
dimensionada en función de la carga 
prevista), nivelada, y libre de cualquier 
objeto extraño (pequeñas piedras, 
tornillos, roscas, etc) que puedan 
agujerear el depósito. 

Cuando los depósitos integran pasa 
paredes roscados recomendamos el 
uso de teflón para las uniones.

Las válvulas u otro tipo de accesorios 
no deben, en ningún caso, someterse 
a presiones/cargas externas. Además, 
NUNCA deben ser montadas sin soporte 
(suspendidas) evitando tensiones en los 
accesorios y en el depósito. 

Las uniones de los pasa paredes 
(roscados o embridados) deben 
incluir SIEMPRE una unión flexible 
para absorber las dilataciones 
y contracciones del depósito y 
las vibraciones generadas en las 
conducciones.

Hay que tener atención con 
las uniones ya que el depósito 
alcanza su dilatación máxima 
tras pasar 48 h llenado 
completamente. 

Ter em atenção que o 
depósito só atinge a sua 
dilatação máxima após 48 h 
de enchimento completo.
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48h

SI NO SE  
SIGUEN LAS 

INSTRUCCIONES DE 
MONTAJE SE ANULARÁ 

LA GARANTÍA DEL 
PRODUTO

O NÃO 
CUMPRIMENTO DAS 

INSTRUÇÕES DE 
MONTAGEM ANULA 

A GARANTIA DO 
PRODUTO

Al final de la vida útil del producto, reenvíelo 
a un gestor de residuos autorizado.

No fim de vida útil do produto reencaminhe-o 
a um gestor de resíduos autorizado

(chamada para a rede fixa nacional)


